
Nro. 34

E R D É L Y I  H Í R A D Ó
Szombaton, Aprilis’ 25-ödikén , 1 8  2 9

Portugallia —  Nagybritannia —  Frantziaország —  Burkusország —  Muszkaország 
Austria —  Olaszország —  Görögország —  Törökország —  Bűnös-Ayres.

P o r t u g a l l i a
A’ Constitutionnelben jelentik Lissa- 

bonból, mártz. 18-adikáról: •“ A’ külső 
Minister azt a’ parantsolatot küldötte 
i brasiliai Gén.-Konzulnak , bogy Por- 
tugalliábói mindjárt kitakarodjon. Úgy 
láttzik, vesztő-hellyeket állítanak-fel a’ 
[íiutzokon és főbb úttzakon ; 22 Liberá
lisnak kellene azokra íelhágni. A’ klas- 
Iromok’ lömlötzeit kinyitogatták az asz- 
ízonyoknak, minthogy minden más töm- 
ötz tömött. A’ Terceirába szánt szállít— 
vány, még-se ment oda el; elindult, de 

szél vissza verte. Ismét kitettek tiszt
iégéből 146 Tisztet, kitsit-nagyot. Sok 
embert törvényszék elébe idéznek, azért, 
nert konstitútziós. Az Estremosi tömlölz- 
ből elszökvén 50 fogoj , azoknak roko- 
laikal rakták oda hellyettek, zálogul. San 
Vliguel szigeten , egy ángl. hajó’ besze- 
le szerént, két igen erős Gerilla állott 
ábra. Ha az országlőszék segedelmet nein 
iüld , könnyen a’ D. Maria’ részére áll 
é sziget. Katonaságot küldöttek Opor- 
óba, szaporításul, ne-hogy a’ népség, 
18 konstitútziós’ halálra-ítéltetettek’ ki
végzése’ alkalmával, feltárnod ion.

N a g y b r i t a n n i a
Az Attorney-Gen. beszédének végezete.

A’ politikai maximákban kiilömbö- 
:ök ugyan én, szerenlsétlenségre, az én’ 
gén tisztelt barátomtól , de jámborság- 
•a-nézve, követhetem és követem-is az 
5’ példáját. INolens volens teljesíteni kell

nekem az Attorney-Gen. kötelességét; 
és, a’ mit ekkorig egy Minister-se kö- 
vetett-el, a’ Háznak a’ bili’ természetét 
megvilágosítanom. Mondom, hogy az, tsuda 
bili. Orömöst szeretném a’ nemes Lordot, 
az yorkshire-i Tagot, a' tisztelt és tudós 
Gentleman-t, a’ nagy Historicust (rendtar
tás, rendtartás), tsak azt akaróin mondani, 
hogy szeretnék magamnak szakadtságot 
venni, a’ nemes Lordtól azt kérdeni — 
hogy é r ti’hát ő a’ bill-t: de nagyon félek, 
az ő’ felelete azt mutatná , hogy ő sehogy- 
se érti. Megpróbálom tehát azt megmagya
rázni. A’ biliben van egy eskü. Mikor a’ 
rendszabást a’ Háznak elébe adták ; azt 
mondja az én5 igen tisztelt barátom, hogy 
ő egy esküt akar a’ katholikusoknak javal
lató, mely a’kódolás -  és eleskiivés-eskiit 
váltaná-íel. A’ bili tehát azt mondja,hogy 
ha egy katholikus Hivatalt kapna, ezt mon
daná : “Én, katholikus vagyok, és mint
hogy katholikus vagyok, tehát azt az 
esküt esküszöm, a’ mellyet a’ bili paran- 
tsol. De szerentsétlenségre, kitörölte az 
én igen tisztelt barátom a’ nyomtatott 
másban ezeket a’ szókat; és így már most 
minden ember, katholikus nem-katholi- 
kus, esküdhetik ezen esküvel; tsak égj 
szél-lapta-eskii az, melynél nem kérdik 
mitsoda vallásu az esküvő (halljuk, hall
juk!). Ha egy katholikus Préinierminis- 

! tér lessz ; ügy az Egyház’ Patrociniuma, 
I Biztosok’ kezére száll. Soha-se hallottam, 
I hogy a’ katholikusoknak nem-betsület-
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féltők volnának. Katholikus Premier Mi
nister nem lenne ebben kivételt. Hanem j 
hiszen, ó-mefiette, minden esetre keli 
nekünk egy Kantzellárius-Lordol tarta
nunk,  pl. Lyndhurst Lordot. Shaftes
bury Lord éa Jeifries, mindenik protes
táns Kautzelhu ius volt ollyan kórnyü- 
íetekben, amaz. H-odik Károly,ez H-odik 
Jákob alatt, és Jeffries a’ J’owerbe kül
dötte a’ protestáns Püspököket. De, kik 
lennének azon Biztosság’ Tagjai ? A’ 
Premierminister, kinek a’ hatalmát vi
selnek, még a’ nevekel-se tudná, vagy 
azoknak lakheiiyeketj tsak annyit tudna 
azokról, mintha Ujj-Holiándiában lak
nának. Ha íllyen iessz, avvagy, nem 
szem fény vesztés-é mindez, oly’ durva, 
m integy pénzusorás bóitjaban? Ila va
laki, kit a' szükség kénszerít, az ollyau 
emberhez foljamodik, ’s elébe-adja, 
hogy neki törik-szakad pénz kell, azt a’ 
feleletet kapja: Én alfele dolgot soha-se 
teszek , mindég i:sak a’ törvény’ paran- 
tsolaltjához tartom magamat: hanem, 
van egy bizonyos Moses-Moses, a’ 2-odik 
szám alatt lakik a’ szomszéd-úttzában ,
egy udvaron, segíthet az rajtatok.“ Ép
pen így van a’ bili a’ Prémierminister- 
re, a’ Kantzellárius-Lordra és az o Sa- 
telieseire-nézve, kik Biztosok’ képiben 
őtet körül-fogják. Hanem, S ir, ébren 
Leli egy ollyau veszedelem ellen lennünk. 
Ollyan idők voltak és vannak, midőn a 
hajlandóság’ nem-létét nem számlálták 
a’ Kamlzellárius-Lord’ hibáihoz (lármás 
helybe-bagyás). ismét mondom:ez a’ ke
zesség’ nevettségss, sértegető, utálatos. 
Kinek kell a’ Biztosokat választani ? A’ 
protestánsoknak , kik elszakadtak, vagy 
a’ protestánsoknak, kik nem akarnak el
pártolni? A’ bili, megesméri a’ vesze
delmet, és , semmi eszközt nem mulat el
lene : azért nem akartam én magamat 

'azon oktalansághoz, azon bolond dolog

hoz , annak írásához adni. Vegyétek-el 
a’ Hivatalomat\ de ne gondoljátok fe
lőliem, hogy egy ollyan bili’ ganédumb- 
ja legyek. Nem akartam kezemet azzal 
bemotskolni, pennámat begazolni, pa
pirosommal vissza-élni. Nem akartam 
ugyanazon idő alatt egy férfi’ emberi 
józan-okosságát, egyenességét, hívségét és 
hitét azon szerentséltetni. Egy szóval: 
nem akart azzal semmi dolgom lenni. 
Van a’ bili’ clausulái között egy, hogy, 
valaki a’ Királynak azt tanátsolja, hogy 
akarminémü tiszteletbeli Hivatal a’ kat- 
holikusok’ javára adódjon, véteknek tar
tasson. Ez, egy katholikus Minister el
len kezesség akar lenni. De, ki bizonyít- 
hattja-meg az-eíieíe vétket? Falamelyik 
az ő’ kollégái közzül, bizony nem, mert 
ezek eskü áltál vannak lekötelezve a’ hí- 
valaibeli titok’ ki nem-mondására. Az 
egész kezesség teliát, mellyel az ángl. 
Egyháznak ígérnek, 50 font 200 fonlig- 
való bírságból áll. Semmi Feto, semmi 
kineveztelés a’ korona által, semmi con- 
trolleria , semmi engedés. Tsupán-tsak 
ha valaki jónak találja, magát dublini 
Püspöknek, vagy troyi Érseknek nevez
ni (hangos nevetés) ; tehát ez 5 font bír
ságot fizet. Az én’ tisztelt barátom meg
hívott minket ezen dolog’ baráltsagos 
megvisgálására, ’s én , bizony nem va
gyok baráttságtalan : hanem, barátságunk 
mellett el ne felejtsük, hogy, mivel’ egy 
dolog van, a’ melíyet katholikus jöve
delemnek neveznek, mely mindezen véd- 
eszkozöket annyira foganatlanná és ne
vetségessé teszi, mint egy Gentleman-t 
az ő’ 3 font bírsága, ha nyálat lő. — 
Az .opposiliot és a’ Kérőírásokat, fac- 
tiösoknak nevezték. Jól van ! ez a’ factio 
az egész britannus népé, ollyan factio, 
János Király-ólla kimutat ták,— saját 
jussát, szabadtságait , vagyonát megtar
t a n i , — a’ Magna Charta’ íactiója 03.
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így tehát,én is factiós vagyok, valamint 
a nemes Marquis, ki mostanában Ir
land Helytartó-Lordja volt, és, nem 
tudom miért, vissza liívattatott (erős 
hely behagy ás ). Azt mondotta az irlan- 
dus népnek: “mennjetek, nyomozzátok 
törvényesen és konstitútzióson jussoto
kat.“ Alagamévá teszem én ezt a’ mon
dást , ’s azt mondom az ángl. népnek: 
“mennjetek , nyomozzatok törvényesen 
és konstitútzióson saját jussotokat! kö
veteljétek jussotokat! legyetek hívek ma
gatokhoz ’s principiumilokhoz! eine á- 
rúljátok,hanem, tartsátok-meg igasságto- 
ka t , vallástokat, szabadtságtokat a’ leg
utolsó pillantatig.“ —* Egynéhány minu- 
tumig még azután, minekutánna az At- 
torney-Gen. ismét leü lt, tartott a’ ré
szegséggel vetekedő helybehagyás az an- 
tikaihoiikus pádon.

L o n d o n ,  márlz. 30. — Egy lon
doni levél szerént, mártz. 29-edikéről, 
a’ párisi Híradók ezt beszélők: A’ lon
doni népsalak minden este össze-tsopor- 
tozik a’ Partement házak’ környékén, 
hogy Wellington Hget. ’s egyéb Tagjait 
a’ Ministériumnak szidalmazzák. Nyo
mós rendetlenségtől tartanak ennél-fog- 
va. Ez a’ veszedelmes állapot inkább tu- 
lajdoníttatik a’ Hg. iinpopularitássának 
mint-sem a’katholikus dolognak; mely- 
•yel azólta , miólia láttják hogy az eman
cipatio elkerühetetlea, keveset bíbelőd
nek. A’ londoni népsalak , a’ legzabolát- 
lunabb Európában , úgy tesz’ most mint 
a5 Királj né’ pere’ idejében tselekedett, 
a’ kinn ő, tulajdonképpen keveset törő
dött, de a’ kinek ellenkezés -  lélekből 
fogta pártját a’ gyűlöletes Castlereagh 
ellen. — Az emancipatio-b II ellen, martz. 
23 - adikáig, 1813, mellette pedig 797 
Kérelmek mentek-be. Azt mondják, 12 
Püspök szózatolna a’ felső Házban a’ 
bili mellett.

A’ Sun valami útazásróll beszél Pá
riába, mellyet a’ Király a’ legszorossabb 
titokban (incognito) akar tenni a’ im
ádandó nyáron , és a’ melyre O már a’ 
frantzia Királynál engedőimet is kért 
magának , hozzá tévén ezt, hogy úgy 
kíván utazni mint egy bon bourgeois de 
Paris.

A’ londoni Híradókból, mártz. 51- 
edikéről írja elő-jelentésűl a’ Galignarii 
Messengere , hogy az emancipatio- bill , 
a’ hónap’ 50 és 51 —ecíikei éjjel, az al
só Házban, felkiáltás’ által, a’ nélkül 
hogy szózat-számlálást próbáltak volna, 
bevétetett. A’ kijelentést, felszóval lett 
hosszas helybe-lutgyás-jelekkel, kalapok’ 
és ’sebbeli keszkenők’ tsóválásával vették. 
Sok Tagok Peel Úrhoz tolultak, őtet , 
szerentséítették, ’s rázták kezét belső meg
indulással. — A’Conrierban , mártz. 5 i-  
edikén , e’ van: “ Az Emancipatio - bill 
kiállotta az alsó Házat, és még ma dél
után, a’ felső Házba viszi azt Peel Ur 
és más Tagok. Velekedés-közben , mely 
reggeli 4 óráig ta rto tt, kéttszer szúza- 
toltak amendementekről ( változtatások
ról ) elősszor a’ Chandos Marquis által 
javallottról, hogy, t. i. a’ bill” m o s t “ 
hellyett, “ 6 hét után ” olvastasson-el 
harmadszor (ez az elvetendő bili’ ja
vallatnának szokott formulája.) Ezt a’ vál
toztatást.elvetették 520 szózattal 142 ellen. 
A’ múlt éjjeli vélekedésben szólIó fő- 
beszéllők az Einancijjatio felett, voltak: 
Chandos Marquis, Moore U r, ßankes Ur, 
a’ Sollicitor-Gen. (Sir Nicolas Tindall) 
Sis Charles Wetherell (az elébbi Attor
ney-Gen.), Peel U r, Sir Ingiis, Sadler 
Ur és Vesey- Fitzgerald Ur. — Az a 
Kérőírás, mellyet Cumberland Hg. az 
irlandi jjrotestánsok’ részéről beadott, 
1890 pergament-bőrre volt, a’ bőröket 
egvbe-tsinálva , írva ; úgy hogy ennek a’ 
lüreínek ( volumen ) a’ hossza, 1 és 1/8
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rész ángl. mérföldet teszemU
Az a’ tolongás, a’ mint az eman

cipatio ellen és mellett dolgozók a’ Ki
rályt dongják vagy sürgetik, hallatlan. 
Mártz. 28-adikán, elősször volt Eldon 
Lord a5 Királynál azólta, mióíta Kan- 
tzellarius-Lordi Hivatalát letette. Ez az 
udvarlás tovább tartott -i óránál. Bea
dott ÜFgének 60 antikatholicus instan- 
tiát az emancipatio ellen. Azelőttvaló szer
dán Mansfield Lord volt udvarlásra, ha
sonló tzéilaf. New-Castle Hg. pedig má
sod-ízben szándékozik ugyan a’ végett 
VVindsorba menni , hogy a’ Királyt a’ 
korona-eskü felett, a’ maga’ módja sze
rént, megvilagosíttsa. — Wellington Hg. 
pedig tsaknem minden órás a’ Király
nál , ellenkező szándékkal. — Úgy lát- 
tzik, hogy Stratford-Canning Urat min
den órán felszabadíttják hivatalából , ki
nek Gordon Ur, az Aberden Lord’ öttse 
lenne a Következője.

Az Emancipatio-bill-t által vitték 
mártz. 51-edikén a’ felső Házba. A’Cou
rier azt mondja ugyanazon napról a’ 
második kiadásban: “Sietve jelentjük Ol
vasóinknak, hogy a’ bili a’ Kalholikusok’ 
emancipatiojára-nézve, ezen este, Peel 
Ur és a’ Közönség’ alsó Háza’ más Tag- 
jai által , a felső Házba vitetett. Midőn 
a’ Kantzellarius-Lord a’ bili’ nevét ki
mondotta , ezt a’ jelentést a’ rendsza- 
])ás’ barátijai nagy helybe-hagyással fo
gadták. Wellington Hertzeg ajánlotta az 
első olvasást, mely, mint szokás, mind- 
a’-két részről, minden jegyzés nélkül 
maradt. Akkor, javasolta a’ Hg., hogy 
a’ második olvasás ápr. 2-odikán essen- 
meg; a’ mit Malmesbury és Bexley Lor
dok igen rövid időnek tartván, a’ Hg. 
azt mondotta, hogy ezt a’ tárgyat, az 
ülés’ kinyitása-ólta, tsaknem minden
nap’ szóba hozták a’ sok Kérelem’ be
adása’ alkalmával, mely szerént ara e-

légge el lehetett készülni; azért is, is
mét ajánlja, hogy a' következő tsötör- 
tökön megeshessen. Mikor a’ Házból a’ 
mi sebess írónk eiment, nem voit még 
a' dolog meghatározva.

F r a n t z i a o r s z á g  
T o u l o n ,  mártz. 25. — Conque- 

rant liniahajó, Maurice Kapitány, mely- 
lyen Rigny Y-Adm. van , megérkezett 
tegnap’ a’ touloni hajótanyára. Egy te— 
legraphi hivatali írás jelenti Marseilie- 
böí, hogy azon kikötőbe megérkezett 
Astrolab korvette , Dumont- Durviüe Ka
pitány, mely 5 esztendővel ezelőtt, fel
találó útra ’s a’ Laperousa’ hajótörése5 
valódi hellye’ kinyomozására , Toulonból 
kiindult volt. Ugylattzik, tökéletesen 
megfelelt kűldettetésének, minthogy egy 
nyóltzfontost, egv 18 másás vasmatskat, 
egy ón-olvasztó edényt és két veres-réz 
kö-mosarat. mellyek mind a’ Laperou
sa’ szállítvánnya’ hajóihoz tartoztak, és 
az Astrolab Manicoló-szigeten találta—fel, 
hoz vissza. — Breslau linia hajó , Mai lard 
de Liscour Kapitány, ma vitorlázik -  el 
Nápolyba, a’ hova az Guillemiuot Gróf
nőt viszi, kísérőivel eggyütt.

B u rk  u s o r s z á g
ÖFge. a’ Király méltóztatolt meg

határozni , hogy az idei katonavisgálat 
(revue) a’ 8-adik hadseregen, Koblentz 
alatt fog megesni, és hogy ezen hadse
reg’ minden hazavédtsapatjai (Landwehr- 
batáillons) és escadronai a’gyakorlásban 
részt fognak venni. A’ katonaság egybe 
gyűlése, fog tartani körülbelül aug. kö
zepétől sept. közepéig. A’ katona visgá- 
lattól egésszén független, össze fognak 
hívattatni a’ hazavéd kiegésszítésére szük
séges újj-katonák jón. hónapban , 4 hét
r e , kiformáltatván azok, akkor ismét 
haza botsáttatnak.

M u s z k a o r s z á g
A’ pétervári Journal, jelenti mártz.
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28-adikán: “ Teheránból érkezett leve
lek szerént, a’ mi’ Követünk Griboje- 
dolF Ur tselédei és egynéhány ember kö
zölt a’ népsalakból, tárnodott mérges ver
sengés’ következésénél-fogva, inártz. 12- 
dikén , rettentő veszedelem történt ott. 
Egy tsoport korhel, kik ezen veszekedés 
alatt a’ Követ’ lakhelye előtt összegyűl
tek , jónak találta magát a’ veszekedés
be elegyíteni; és, minthogy szerentsét- 
ienségből egynéhányat kozzűlök megöl
lek , oda rohant a’ Bazárból (piatzról) 
számtalan sok ember, hogy hazafijaik’ 
halálát megbosszulják. A ’ palota’ kapu
ját betörték , és a’ mi’ Kozákaink’ s a’ 
persa őrizet’ ellent-állásával nem törőd
vén, mely" ezen alkalomnál 4 embert 
vesztett-eí , által-másztaka’ kőfalon ; be
nyomultak akadály nélkül a’ belső szo
bákba , és mindent, valami-tsak a’ ro
hanó tsoport elébe akadt, lemészároltak. 
Híj jóba’ sietett a’ Sak maga , Selu-Sul- 
tán lijával eggyiitt, ki egyszersmind Te
heran’ Gouverneurje, jó-forma sereg ka
tonasággal oda , a’ lázzadók’ megzabolá- 
zására és széjjel-oszlatására. Késő volt. 
jribojedoíf U r, és az Övéi áldozatijai 
lettek már akkor a’ gyilkosoknak. Az 
első Kovettség-tiloknok MalzoíF Urnák 
is más 5 személynek volt szerentséje tsak, 
i vérontásból megmenekedni. A’ Sak, 
valamint Abbas Mirza ’s az egész Ud- 
rar , a’ legnagyobb réműlésben vannak. 
Egy heti udvari gyász rendelletett, min
ien képzelhető módon kívánván nekünk 
íz illő elégtételt megadni , Abbas-Mir- 
'a a’ maga’ idősb fiját akarja a’ Kaima- 
uammal eggyült, erivani Paskewits Gróf- 
íoz küldeni, hogy neki minden közeleb- 
)i kornyűletet tudtára adjon ; és min
ient, a’ mit a’ Fővezér ezen iszonyú e- 
iet felett kívánna, megérteni.

A u s t r i a
R é t s ,  mártz. 31. — Egynéhány

esztendeje már, hogy' a' Fő-ÍJg. Korona
örökös a’ Statust«náts’ belső dolgokat 
illető Üléseiben jelen van. Most, ÜFge. 
a’ Tsászár, a’ dolgok’ siettetésére, ára 
adóit hatalmat Ö ts. k. Magasságának a’ 
Koronaörökösnek , hogy bizonyos, ÚFge. 
által meghatározott doíogtárgyak , a’ stá- 
tustanátsi értekezések’ követkzésénél-fog- 
va, OMa gassága’ aláírásával erőssiliesse- 
nek-meg. — Ez a’ jelentés a’ legfelső 
hellyen, minden udvari Hivataloknak 
tudtokra adódott.

O l a s z o r s z á g  (Pápai Státusok)
A ’ Diario di Roma-ban , ápr. 1-  

sőjén, a’ Pápatétel’ pompájáról, e’ van: 
A’ Sz. Egyháznak negyvenkilentz napi 
árvasága után, telizett a’ Gondviselésnek 
minden Hívők’ buzgó óhajtását meghal- 
galrű, ’s árvaságának, a’ Conclave’ 56 
óráig tartása után véget-vetni. OEmi- 
nentziája, legfőbb tiszteletű Kardinál Cas- 
tigliom Ferentz Xavér Ur, tuskulanumi 
Püspök, az Index Congregatio’ Nagy- 
Penitentziáriussa és Prefectusa, a’ teg
nap-reggeli titkos szózatolásnál, Pápává 
választatott. A' legfőbb tiszteletű ujj 
választott, a’ Neki Julius Maria della 
Somagtai, a’ Sz. Kollégyiom’ Dékánja 
OEmja. állal tett kérdésre: Van-é aka
ratija az Egyház’ legfelső Méltóságát fel
venni, azt felelte: hogyr Magát az Éten*“ 
akaratijához szabja, és magának VIII- 
adik Pius nevet ád. Ere, megjelent a fő- 
Ceremoniamesler Monsignor Zuché, és 
mint apostoli Szék’ Nótáriussá, feltett egy 
törvényes Instumenlet az elfogadás felől. 
Albani és Caccia-Piatli Kárdinál OEmjok, 
mint első Diakónusok, magok közzé vet
ték ere az újjonnan választott Pápát, ’s 
elvezették a’ segrestyébe, a’ hol őtet a’ 
pápai órnatusokkal (köntösbe) felöltöz
tették, ’s akkor a’ Quirinál - Kápolnába 
kísérték, holott a’ Sz. Atya a’ már ak
korra készen volt, hordó-székre ( Sedia
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gestatoria) ul t ,  ’s Kardinál ÖErnjoktól 
az első hodoiást (prima ubbidienza ossia 
adoratione) kéz-UÓkulás és kétlzeri meg- 
olelés által, elfogadta. Minekutánna ez a’ 
foglaltosság-pompa elvégződött, Galeffi 
Kárd. OEmja, a’ sz. római Egyház’ Ca- 
merleugoja, az ujjába tette Neki a’ Ha- 
iászgyűrüt; mellyet azután OSzetségé- 
tői a’ Fő-tzeremoriamester tVJonsignor 
Zuclié vett kezéhez, hogy az O’ ujj ne
vét reá mellzetlesse — Vili. Fiús. Az 
alatt, hírré-adta Albani Kard. OEmja. 
mint első Diakónus, a’ Quirinál’ kapuja 
felett fekvő nagy íőjosóról a’ népnek, nagy 
felszóval, az Egyház’ Sz. Fejének válasz- 
tatását e’ következendő szókkal: “ An- 
nuncio vobis gaudium magnum; Papam 
habemus Eminentiss mum ac Reverendis
simum Dominum Franciscum Xaverium 
Episcopum Tusculanum S. R. E. Car
dinalem Castiglioni, qui Sibi nomen im
posuit Pius Vili. — Ez az örvendetes 
híradás ellőltötte az össze-gyűlt egész né
pet örömmel, agyúdörgés, minden ha
rangok’ kongása hírré adta ezen ör
vendetes dolgot az egész városnak. A’ 
Város’ minden lakosa vigadott. — Ma , 
délután 5 orakor, OSzge. , kit Somaglia 
Kardinál, a’ Sz. Kollegyiom’ Dékánja, 
és Galeíh Kardinál, a’ sz. római Egyház’ 
Camerlengoja OEmjok,egy hintóbán ül
ve köveitek, elmentek, mindennel-köz 
örvendezés-közben, a’ Quirinálból a’ Va- 
ticánba, a hol OSzge. a’ Sixtinusi Ká
polnába érkezvén ot t , az össze gyűlt 
KardúiáloktÓ! elfogadta a második hú- 
doíást; iába’ és a’ pluviale’ premjével be
fedett keze’ tsokolása és a’ szokott meg- 
ölelés áltál. — Ere, ÜSzgét, a’ Prelatu- 
ra és sz. KolJégyiom’ elöl-menetelével, 
hordazó-székben vitték a’ Vatican’ tem
plomába , hol OSzge., a’ legszentebb 
sákramentom’ óltáránál elmondott egy 
rövid iiuádtsagot, ’s akkor a’ pápai ól

tárhoz (altare della Confessione di St. 
Petro) ment,  melyre fellépett, és a Mi
tra fején lévén, a’ tábla’ közepén leült 
egy veres párnára. A’ Kárdinal-Dékáa 
OEmja. elkezdette azon nyomon az am- 
brosiana Ditséretei , mellyet a’ pápai é- 
neklők tovább énekelték. Enekíés-kÖz- 
ben , elfogadta ÖSzge., Kardinal UEm- 
joktól a’ harmadik és nyilvános kódolást.

Az újj Pápa, született Ciugoliban, 
az anconai Markságban, nóv. 20-adikán, 
1761-ben. Yií-edik Pius a’ Montai tói 
Püspökségre emelte őtet 1800-ban, az 
aug. 11-edikei Consistoriumban.

G ö r ö g o r s z á g
Vonitzát, az artai öbölben, mine- 

kutánna a’ Törökök vitézül védelmezték, 
de végre, az eleségből egésszen kifogy
tak, elfoglalták a’ Görögök Church Fő- 
Gen. vezérlése alatt.

T ö r ö k o r s z á g .
Minél-tobbször és tovább teszik-ki 

a’ frank Ágensek Konst.poljban próbá
ra az ő’ tiiredelmeiket, hogy a’ Portá
tól engedést tsikarjanak-ki; annál-inkább 
elveszti azt a’ hajlandúságát-is az alku
dozáshoz , a’ mi elébb benne lehetett. 
A’ Díván’ hiedelmetlensége a’ keresztény 
Hatalmak eránt azon mértékben neve- 
kedik ; a’ melyben neki amazoknak fá
radhatatlan törekedéssek a' közbenjárás 
bevételéről tudtára esik. Az Ottoinanus, 
ki tsak testi haszonról tud ítéletet tenni, 
’s ezt, ügy nézi, mint egyedűlvaló tár
gyát az alkudozásnak, a’ maga’ képzete
it, nem tudja azon fogra felemelni, a’ 
melyről a’ Hatalmak’ politikáját kell néz
ni ; és, minthogy ő az emberszeretet’ 
indító-okait betsűlni nem tudja ; annak 
következéseit is tsak hidegen veszi szám
ba. “Nem ok nélkül tesznek nekünk oly’ 
sok tiszteletet ( így szóllott mostanában 
egy előkelő Tőrök) nem oknélkül tu- 

I lajdonítanak oly’ nagy betset a’ mi hely-
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be-hagyásunknak a? Görögök’ felszaba
dításában; ámbár a’ hajósereget JNava- 
rinban a’ nu’ akaratunk ellen égettek- 
fei, s küldöttek frantzia katonaságot Mó— 
reába , ha igen fontos okok nem volná
nak egy ollyan magaviseletre. Hanem, 
nem könnyen mentek ti ára rá , hogy 
a’ Portát megtsaljátok ’s bekötött szem
mel bírjátok egy oiíyan lépésre, mely
től az ő’ betsűlete, talán léte függ. A’ 
Portának tisztán kell látni, minekelőtte 
dologba botsátkozna.“ Ezek a’ szók, egy 
ollyan ember’ szájából, ki a’ török po- 
l ti ka’ titkaiban járatos, bizOnyíttják azt, 
hogy ekkorig még senki ura nem me
hetett, hogy a’ Divaut a Hatalmak’ szán
dékairól meggyőzze, és hogy a’ legmun
kásabb alkudozásokkal semmire—se me
hetni egyébre,— a’ török Ministeriu- 
mot bal-vélekedésében megerőssíteni,hogy 
nem-saját haszon keresés és inindennel- 
köz boldogság tsak tzégérűl szolgálnak 
az alkudozások mellett; ellenben óidalas- 
lagi végtárgyak téküsznek lesben, a’ lep
le ( íirbang=Vorkang ) háta megett. Az 
alléié elÖ-ítélelekből kitisztulni, még egv 
megvilágosodottnak sem könnyű , egy Tö
röknek , lehetetlen ; ő-nálla , a’ politiká
ról való legfőbb értelem tsalárdtságban 
határozódik-meg, és, nem tud másképp’ 
hanem tsak magáról ítélni másról. Min
dent, még a’ legártatlanabb dolgokat is 
tsaióka világosságba . teszik ’s fonákjáról 
tekiiilik. A’ Jauhert Ur hosszas tartóz
kodása , ki a’ Portának beadott nyilat- 
koztatásra mind-untalan feleletet var, 
sok okot ád az ottamanus Ministerium- 
nak a’ gyanakodásokra, ’s keresteti an
nak a’ nyittját méjjen eldugott okokban, 
holott a’ kúlts a’ kezében van. A’ fran- 
Izia és ángl. Királyok’ királyszéki beszéd- 
jek még-inkabb megzavarják vélekedé
sét; megerőssitik a’ gyanút, mintha Lon
donban és Páriában másképp’ beszélné

nek ’mint Konst.poljban , és tsak saját 
halálra-ítéltetése’ önkéntes aláírására i- 
gyekeznek a’ Portat elvezetni. Különö
sen álhatók voltak ezen beszédekben a- 
zon heílyek, mellyek más nemzetekkel— 
való barattsagos szerkezetekről szóllanak, 
és a Reis-EíFendinek, volt dolga, azok
nak megértésével. Kérdéseket tett ö a- 
zokrói egy barattsagos CJdvar’ tolmáts- 
tsához, ’s kívánta kitanulni, ha magával 
hordja-é azt a’ parlemenli szokás, hogy 
ollyan módon mondják-ki a’ mondandó
kat, és hogy" akkor, váljon ez a' bizo- 
uyossá-tétel megeggyezik-é a’valósággal. 
Az ere tett feleleten nagyon megindúltnak 
ialtzolt ő , és teljességgel nem mulatott 
baráttságot.

Valami kedvetlenségnek kellett es
ni , úgy írnak Serviaból, most újjontan 
is a’ Tórököfcre-nézve ; mivel’ Beigrád- 
ban ismét ollyan szomorú abrázatokat 
látni, valamint mikor Izzet Mehemed 
Basa Nagy vezérségétól-megválasakor.Oiy9 
tsudállalos híreket költenek, mellyek netn 
érdemlik az eibeszéllést. Albániában vé
res lazzadások estek volna, és Serviában 
sein igen nagy tsendesség vóina. A’ fe- 
leségtelen féríijak’ fogdosasát illető pa- 
rantsolatsok foékételenséget szerzett. Mert, 
jóllehet a’ Serbiaiak nem annyira szí
tanak a’ Muszkákhoz, mint rendszerént 
gondolják: de, kedvel-se mutatnak, leg
alább, ő ellenek hartzolni. Már némely- 
l yek azt áílíttják , hogy a’ Nagy úr el
ment volna Adriánápoljba.

Naponként érkeznek Bukurestbe meg- 
sebessedetiek a’ Üiuia’ két partjáról, hol 
az ellenségeskedés már mártziusban el
kezdődött és eg mást éri az eiö-orzök* 
tsatája. A’ muszka had:’’regnél igen nagy 
mozgás van ; úgy láttzik, tetemesen akar
nak a’ dologhoz fugui, mely az egész 
táborozást nagyon siet teli a’ végszaka— 
dáshoz. Bök gyalog osztalj , ostromló á—
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gyúkkal készen, Silistria-felé mentek, 
bogy ezt az erősséget körül-vegyék. A’ 
Giurgewo ostromlása, már most, annak, 
rendi szerént foljdogál, és szüntelenül 
hallani onnét az ágyúzást. Úgy véleked
nek, hogy a’ Muszkák Giurgewo mellett 
is áltál-menőt akarnak a’ Dunán építe
ni ; az ara-felé hordott sok épület fa leg
alább, oly’ forma valamire mutat. A’ 
muszka Gárda, egyenesen a’ Mihály Nagy- 
lie rtzeg’ vezérlése alatt, mint áltáljában 
hiszik, bejönne a’ Vajdaságokba. Az álló 
magazinokat nagyon szaporítják Oláhor- 
szágban.

P ó t l á s .
A’ Messager des Cliambres azt mond

ja a’ többek közt: “Nekünk úgy látz- 
tzik, akarki mit beszéljen, hogy a’ há
ború elmúlhatatlan, és a’ tartós musz
ka -mozdulások a’ Duna-felé, megfelelnek 
a’ Sultán’ megmérhetetlen készületének.

A’ Courrier fraíiais ezt írja Toulon- 
ból, mártz. 28-adikán: “ A’ Conquerant 
ezen tudósításokat hozta Navarinból: Az 
ángl. liniahajó, Ocean, a’ múlt hónapban 
a’ navarini hajótanyán fekütt, ’s a’Gö
rögök’ számára 10 ezer gojóbis volt raj
ta, 6 fontosoktól 9-ig. Minekutánna ez 
a’ had i-szer a’ főidre kiszállíttatott, az 
Ocean Smyrnába vitorlázott. Akkor ; 
100 kereskedő ( hajó ) fekütt Navarinnál,

és egynéhány frantzia hadi hajó , neve
zetesen : Trident liniahajó, Conlre-Ad- 
mirál Rosamel, Amphitrite, Maria-The
resia, Galathee, Fleur-de-Lys fregaltek , 
Vulcan gabarre, Eglé korvette, Lynx 
brigg és Daphne goelette, a’ mellyen 
Fabvier Óbester megérkezett. Volt ott 
egy ángl. bombarde is, mely a’ mi’ ha- 
jó-osztáljunk’ minden mozdulására ü- 
gyelni láttatott.

B u e n o s - A y r e s  (Délámérika)
Onnan érkezett Levelek szerént, az 

az erő, mellyel La Valeja, név. 28-adi- 
kan, 1828, Brasiliából vissza-jővén, Bue
nos-Ayresbe bement, állott 2300 em
berből , Bel cârcel és Guido Ministerek 
voltak azok, kik a’ várba vonták mago
kat, de azután a’ győzedelmeseknél ke
gyelmet találtak. Azon katonaság, mely- 
iyet Dorrego a’ gazdag földbirtokosok
kal eggyütt, a’ Köztársaság’ belsőjében 
össze-szedett, hogy amazoknak ellent- 
álljon, állott 1500 lovagból, népkatona
ságból, Indusokból, ’sat. Dorregot, mi- 
nekelotte agyon lövettelett, nem hull— 
gatták-meg, sőt még statariat sem tar
tottak felelte. A’ La Valeja erántvaló 
gyülőlség’ érzése mindenuel-köz volt 
még a’ Dorrego’ eddig volt legmérgesebb 
politikai ellenkezőikben-is.
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